
Passenger Safety Instructions Transcript  - Chinese 
 
Welcome and thanks for traveling with us. 
谢谢您与我们一道旅行，我们欢迎您。 
 
We are happy to have you aboard. 
我们很高兴您能够乘坐我们的客车。 
 
Your safety and comfort are very important to us. 
我们非常重视乘客的安全与舒适。 
 
Before we get started, we want you to be familiar with the safety features on this 
vehicle and how to use them properly. 
在开车之前，我们希望大家熟悉了解车上的各项安全设施以及如何正确地运用它

们。 
 
- First, please stay seated while the vehicle is in motion. 
- 首先，在汽车行驶过程中，请始终保持在座位上。 
 
- Never block the center aisle. 
- 绝对不要阻挡中央通道。 
 
- Follow all safety instructions made by the driver. 
- 请遵守司机要求的所有安全注意事项。 
 
- If necessary, notify authorities of an emergency by using a cellular telephone to 

call 911. 
- 如果遇到紧急情况，在必要时可使用手机拨打 911 向有关部门报告。 
 
- There is a fire extinguisher on this vehicle.  It will be located behind the driver’s 

seat, or beneath the front row passenger’s seat, or in the front-most overhead 
compartment. 

- 车内备有灭火器，它位于驾驶员座椅的背后，或位于前排乘客作为下方，或存放

在最前面的头顶储物仓内。 
 
- Remember: the primary exit from this vehicle is the same door at the front 

through which you entered. 
- 切记：本车的主要出口是车前方您上车时所使用的车门。 
 
- In an extreme emergency situation, the windows can also serve as exits.  

Follow the instruction markings on the windows or the window frames. 
- 在特别紧急的情况下，窗户也可用作为出口。请遵循车窗或窗框的指示标记。 
 



 
- Also note that there is an emergency exit hatch in the roof above the center 

aisle.  
- 同时请注意，在中央通道上方的车顶上也备有一个紧急出口盖。 
 
 
Please take a moment to locate the emergency exits nearest to you. 
上车后请首先熟悉离您最近的紧急出口。 
 
 
If you have any questions about the safety procedures, ask the driver.   
如果您对上述安全步骤有任何问题，请向司机询问。 
 
Thank you again for riding with us today. 
再次感谢您今天乘坐我们的客车。 
 
This message has provided in cooperation with the Federal Motor Carrier Safety 
Administration, U.S. Department of Transportation. 
本乘客须知承蒙美国交通部联邦机动车安全管理局协助提供。 
 


